Dôvodová správa 

I. Všeobecná časť 


Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov sa predkladá podľa Plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky na rok 2006. 

Dôvodom na predloženie návrhu zákona je úprava podrobností o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat, vyplývajúca z prebratia Smernice Rady 2005/24/ES zo 14. marca 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 87/328/EHS týkajúca sa inseminačných staníc na skladovanie spermy a používania vajíčok a embryí čistokrvného plemenného hovädzieho dobytka.
Novela zákona vyplýva z potreby plnenia noriem Európskeho spoločenstva o šľachtení a plemenitbe (obchodovanie s plemenným materiálom – sperma, embryá, živé hospodárske zvieratá), výkonu inseminácie, z potreby ustanovenia potreby a spôsobu výkonu prirodzenej plemenitby (hlavne v chovoch dojčiacich kráv), z potreby vyšpecifikovania výkonu kontroly úžitkovosti, kontroly dedičnosti a kontroly dedičnosti zdravia hospodárskych zvierat.  


Návrh zákona je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, ostatnými zákonmi a všeobecne záväznými právnymi predpismi, ako aj medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.


Návrh zákona nebude mať dopad na štátny rozpočet, rozpočty obcí ani rozpočty vyšších územných celkov. 

DOLOŽKA  ZLUČITEĽNOSTI 
návrhu zákona 
s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie 
1. Predkladateľ návrhu zákona:    vláda Slovenskej republiky 

2. Názov návrhu zákona: Zákon ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 194/1998 Z. z. o šľachtení a plemenitbe hospodárskych zvierat a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov
3.   Problematika návrhu zákona :

a) je upravená v práve Európskych Spoločenstiev

1) v primárnom práve:

Problematika návrhu zákona dotýka čl. 36 a 37 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva,
2) v sekundárnom práve: 
Smernica Rady 2005/24/ES zo 14. marca 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 87/328/EHS týkajúca sa inseminačných staníc na skladovanie spermy a používania vajíčok a embryí čistokrvného plemenného hovädzieho dobytka
b) nie je upravená v práve Európskej únie
c)  nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev.

 4.  Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a k Európskej únii :

 Záväzky vyplývajú zo Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii. Návrh nariadenia sa svojou problematikou dotýka Prílohy č. 2 Aktu o podmienkach pristúpenia, bod 6 - Poľnohospodárstvo, časť B I.- Právne predpisy v oblasti  veterinárstva.

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu zákona s právom Európskych spoločenstiev a s právom Európskej únie :

- úplný
6. Gestor :

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky.
Doložka finančných, ekonomických a environmentálnych vplyvov a vplyvov na zamestnanosť  a podnikateľské prostredie

Prvá časť: Odhad dopadov na verejné financie:


Návrh zákona  nebude mať  negatívny dopad na verejné financie, 

Druhá časť: Odhad dopadov na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb


Návrh zákona nebude mať dopad na hospodárenie obyvateľov, ani na hospodárenie podnikateľskej sféry iných právnických osôb.

Tretia časť: Odhad dopadov na životné prostredie


Návrh zákona nebude mať dopad na životné prostredie.

Štvrtá časť: Odhad dopadov na zamestnanosť 


Návrh zákona nebude mať dopad na tvorbu pracovných miest.

Piata časť: Vplyv na podnikateľské prostredie 

Návrh zákona nebude mať  negatívny vplyv na podnikateľské prostredie
II . Osobitná časť 

K  článku  I 

K bodu 1

Upravuje sa výkon rozsahu práv a povinnosti o zveri z chovu, ochrana, zachovanie a využívanie genetických zdrojov hospodárskych zvierat.
K bodu 2

Rozširuje sa pojem hospodárske zvieratá, vymedzuje sa pojem chovateľ pre účely zápisu do plemennej knihy alebo plemenného registra, dopĺňa sa pojem šľachtiteľský chov, dopĺňa sa pojem hybridné zviera, upresňujú sa podmienky zápisu do plemenných registrov, dopĺňa sa oprávnená osoba na vedenie plemenného registra a upravuje sa pojem „osvedčenie o identite“ na pojem „osvedčenie o identite, pôvode a príslušnosti“.
K bodom 3, 4 a 5 
Upravuje sa rozsah starostlivosti o šľachtenie a plemenitbu o výkon kontroly dedičnosti zdravia, vedenie plemenárskej evidencie a vydávanie osvedčenia o identite, pôvode a príslušnosti.
K bodu 6
Ide o nevyhnutnú legislatívno-technickú úpravu vyplývajúcu zo zákona č. 194/1998 Z. z.
K bodom 7 až 9 a 12
Aktualizujú sa poznámky pod čiarou.
K bodu 10
Upresňujú sa podmienky priznania postavenia uznanej chovateľskej organizácie.
K bodu 11
Vypúšťa sa odsek 4 v § 6. Upresnením podmienok postavenia uznanej chovateľskej organizácie v § 6 odsek 3 je  uvedený odsek  zbytočný. 
K bodu 13
Ustanovuje sa ďalšia podmienka zrušenia rozhodnutia o uznaní chovateľskej organizácie.
K bodu 14
Jedná sa o nevyhnutnú legislatívno-technickú úpravu vyplývajúcu zo zákona č. 194/1998 Z.z. a doplnenie  uznávacej komisie pre zver z chovu. 
K bodu 15
Dopĺňa sa rozsah činností uznávacích komisií o vykonávanie hodnotenia chovov rýb a navrhovanie ministerstvu vydanie osvedčenia na chov rýb.
K bodu 16
Dopĺňa sa rozsah činností výberových komisií o predkladanie návrhov na uznanie alebo zrušenie chránených chovov dobytka, koňovitých zvierat, ošípaných, oviec a kôz.

K bodu 17
Dopĺňa sa odkaz pod čiarou a dopĺňa sa rozsah vykonávaných činností o kontrolu dedičnosti zdravia.
K bodu 18
Dopĺňa sa hodnotenie plemenníc o hodnotenie na účely kontroly dedičnosti o kontrolu dedičnosti zdravia.
K bodu 19
Upravuje sa výkon šľachtenia a plemenitby v populáciách na základe výsledkov kontroly úžitkovosti, kontroly zdravia, kontroly dedičnosti zdravia a kontroly ich úžitkových vlastností.
K bodom 20 a 21
Ide o nevyhnutnú legislatívno-technickú úpravu vyplývajúcu zo zákona č. 194/1998 Z. z.
K bodu 22
Upresňuje sa určenie výkonu kontroly o kontrolu dedičnosti zdravia šľachtiteľskými programami.
K bodu 23

Upresňuje sa výkon kontroly dedičnosti zdravia.
K bodu 24
V § 17 ods. 4 a 5 sa dopĺňa rozsah kontroly o kontrolu dedičnosti zdravia. 
K bodu 25
Ustanovuje rozsah, v akom je možné použiť plemenníky  na plemenitbu.
K bodu 26
Ustanovuje použitie plemenníkov na plemenitbu, pochádzajúce z iných členských štátov .
K bodu 27
Ide o nevyhnutnú legislatívno-technickú úpravu vyplývajúcu zo zákona č. 358/2004 Z. z.

K bodu 28
Doplnený nový odsek, ktorý ustanovuje podmienky vydania osvedčenia na chov rýb a povinnosti chovateľa pri zmenách viažucich sa na vydané osvedčenie. 
K bodu 29
Ide o zabezpečenie nakladania s inseminačnými dávkami ohrozených plemien a populácií.
K bodu 30

Spresňujú sa podmienky prirodzenej plemenitby v chove koní. 

K bodu 31
Dopĺňa spôsob označovania plemenných alebo chovných koní, ktoré je možno predávať.

K bodu 32
Dopĺňa podmienky predaja hospodárskych zvierat zmenou „osvedčenia o identite“ na „osvedčenie o identite, pôvode a príslušnosti“.
K bodu 33
Dopĺňa podmienky dovozu plemenníkov z tretích krajín.
K bodu 34 

Upravuje predaj spermy plemenníkov fyzickými alebo právnickými osobami, ktoré prevádzkujú inseminačnú stanicu.

K bodu 35
Aktualizujú sa požiadavky na dosiahnuté vzdelanie inseminačných technikov.

K bodom 36 až 39
Ide o nevyhnutnú legislatívno-technickú úpravu vyplývajúcu zo zákona č. 358/2004 Z. z.

K bodu 40
Ustanovuje obsah prílohy.

K článku II


Účinnosť zákona sa navrhuje 1. marca 2007.
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